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Megrázkódik a vén Európa,
nemzetek vesznek, országhatárok ren­
deződnek. Egyenetlenkedések parányi 
tömegéből hatalmassá fejlődött a há­
ború, gyilkos vérfoltok, csengő aranyak 
tapatak testéhez. Már rég vajúdik a 
békétlenkedés, mig végre megszülte a 
háborút. A tisztitó förgeteg hatalmas 
nagyságúvá, félelmes erejűvé fejlődött 
s szétrobbantva embervérre szomjas 
szilánkjait belövelte a nemzetek leikébe.

Fölébredt a lomha Oroszország, 
de gyöngének érezte magát a népek 
tisztitó csatájában s maga elé állítva 
eszközül a gyenge Francia-országot, 
hogy addig megmeneküljön a félelmes 
ellenségtől, mig ez Franciaország tes­
tét marcangolja szét. Szegény Francia- 
ország ! Pénzzel, csengő érccel táplál­
tad a hálátlan Oroszországot s most 
ez mint egy erőtlen gyenge bábot dob 
az elé az ellenség elé, melynek rette­
netes erejét hatalmas számú hordáival 
maga sem képes feltartóztatni. Fran­
ciaország ! Mit ér a jelen esetben a 
szellemi érték, ami külső máz meg 
volt rajtad, az mind lepattogzott és 
ott maradt az erőtlen gyenge váz. Mi- 
ért szédített meg az erkölcstelenség bű­
ze, most kapaszkodhatsz minden men- 
tőszalmaszálba, de azt is magaddal ra­
gadva s zuhansz le vele együtt a testi 
és erkölcsi megsemmisülés örvényébe. 
Honnan merítesz most bátorságot, erőt, 
hitet szegény Franciaország? Neked 
nem kellett vallás, nem az Istenség s 
most mindeniktől elhagyatva sülyedsz 
a magadásta posványba.

Felemelkedett a História, mérle­
gének serpenyőibe belerakta az euró­
pai nemzeteket és aztán egyes nemze­
tek felett elhangzottak a „Mene, Tekel, 
Faresz“ szavai... S a kultúra és bar­
bárság tisztitó harca után a vén kon­
tinens csak azokat a nemzeteket hord­
ja a hátán, melyek a Jusztitia és His­
tória véleménye szerint a XX. század 
müveit népei közé beillenek.

iOK

Különféle szobabútorok olcsón
eladók.

Hosszu-utca 43.

Kaptuk a következő sorokat:

A „Brassói Ujlap" 
tekintetes Szerkesztőségének

Helyben.
Tekintetes Szerkesztőség !

A sebesültek nem sok időt engednek, 
de azétr az igazság és méltányosság érde­
kében fel kell szólalnom a „mi közutink" 
érdekében. B. lapjuk 321. számában olva­
som az üzletvezetőség nyilatkozatát s mond­
hatom, hogy nagyon meglepett, hogy ennek 
a derék vasúttársaságnak egyáltalán véde­
keznie kell. Megjegyzem, hogy teljesen meg 
vagyok a „Kérelem a közúti vasúthoz" cimü 
közlemény Írójának jóhiszeműségéről győ­
ződve, de sőt ebben is csak azt látom, a- 
mlnek a mostani nagy napokban annyi lé­
lekemelő példáját tapasztalhatni, hogy az il­
lető is szivvel-lélekkel akar szolgálni a nagy 
ügynek, de azért jóakaratu és sebesültjeink 
iránti nemes érzésről tanúskodó cikke még­
is csak esetleg ferde világításba helyezhet­
né az említett vasúttársaságot, amelyre pe­
dig az igazán nem szolgált rá. Én nem aka­
rom védeni a társaságot: eléggé védik azt 
a száraz tények. S éppen azért, mert ezekre 
a tényekre a vasúttársaság igazán nemes 
egyszerűséggel és szinte tulszerényen muta­
tott nyilatkozatában rá, persze . . . hisz ön­
magát csak nem dicsérhette meg . . . teszem 
azt most én a nagy nyilvánosság előtt, mert 
tényleg a legnagyobb mértékben megérdemli 
azt. Constatálni kívánom tehát, hogy mikor 
második inspectiós éjszakámon 385 sebesül­
tet hoztunk be éjjelt 1 óra után, a közúti 
vastit egyszerű telefon kérésünkre egy nyolc 
vaggonból álló hatalmas vonatot bocsátott 

I rendelkezésünkre s mint alkalmam volt többi 
inspectiós collegáimtól hallani, ezt minden 
esetben megtette. No pedig ne feledjük el, hogy 
a közúti mégis csak magántársaság s a me­
lyet bizony különben is elég sokszor és in­
dokolatlanul megszóllottak és megszólanak. 
Mint városi képviselő is több Ízben hallottam 
támadásokat ellene elhangzani s végtére is 
ő neki is hatalma s kiadásai vannak és 
teljességgel jogos azon álláspontjuk, hogy 
minden correct vasúton szigorúan betartan­
dó az az elv, hogy vasúton ceak menetjegy, 
vagy igazolvány felmutatásával lehet utazni. 
Betetőzi a t. üzletvezetőseg humánus, haza­
fias és szép eljárását az az igazán gyöngéd 
és figyelmes bánásmód is, melylyel annak 
egész személyzete sebesültjeinkkel szemben 
viselkedik. Látni és tapasztalni kell azt, hogy 
milyen szives szolgálatkészséggel tettek ele­
get annak a kérésemnek, hogy a sebesül­

tekkel mindenütt ott álljanak meg, ahol azok 
a legközelebb voltak az egymástól bizony 

I nagy távolságra fekvő egyes tartalékkorhá- 
zakba beszállithatók.

Ennyit a mindenekfölött álló Igazság 
érdekében, mert az Igazság nagy háborujá- 

I ban, nem szabad a legkissebb igazságtalan- 
Ságnak megtörténnie. Az pedig nem kis, ha- 

I nem igen nagy igazságtalanság volna a mi 
! derék közútiakkal szemben, ha az annyira 
I érzékeny hazafias közvélemény előtt ezekben 
! s világtörténelmi nagy napokban esak a leg- 
kevésbbé is ferde világításba kerülne.

A tekintetes Szerkesztőségnek.
Kiváló tisztelettel 

Dr. Kenyeres Arthur.
* *

*

Ugyan már kissé idejét múlta ez a fel- 
szólalás, de azért leadjuk, mert soha sem 
volt szándékunkban a megérdemelt dicséret 
elöl olzárui lapunk hasábjait.

De ezúttal is csak annyi megjegyzé­
sünk van a levélhez, hogy enyi áldozatkész­
ség mellett igazán jelentéktelen dolog lenne 
a magándolgaikat végző, lábbadozó sebesül­
teket ingyen szállítani.

A Sebesültek névsora.
Okt. 11 - i k i kimutatás.
Leányiskolában:

Gyal. Ardelean Demeter 2 gye. 11 sz.,
I csend. Benke Mihály gyalog csendőr, honv.
: Bodoli Antal 24 hgye. 12 sz., honv. Borbély 
János 24 hgye. 15 sz., gyal. Csüdör János 

12 gye. 6 sz., őrm. Deák Pál 2 gye. 10 m. 
sz., honv. Dénes Áron 24 hgye. 1 sz., honv.

I Egyed Dániel 24 hgye. 11 sz., honv. Flitter 
Zachariás 24 hgye. 6 sz., tiszti szolga Fe­
jér György 2 gye, 1 pótsz., tűz. Leopold Gyu­
la 34 tűz. ezi. 3 üteg, honv. Nán Joachim 
24 hgye. 4 sz., gyal. Salamon György 2 
gye. 5 sz,, gyal. Sebestyén Imre 2 gye. 7 sz. 
kadett Szörérfy Károly 2 gye. 19 sz., honv. 
Ungár János 24 hgye. 4 sz., honv. Wohl 
András 24 hgye. 4 sz.

Okt. 12-iki kimutatás.
Fekete kaszárnya.

Tart. kápl. András József 2 gye. 8 sz., 
honv. Torna Miklós 24 hgye. 2 !sz.

Leányiskolában ápoltatnak.
Gyal. Andrei János 2 gye. 15 sz., húsz. 

András Gergely 2 húsz. ezr. szekerész, honv 
Ajtán János 24 hgye., pót. tart. Bartos Dá­
vid 2 gye. 6 in. sz., honv. Bezt János 24 
hgye. 2 sz., gyal. Bodnarcsuk András 36. 
gye. 8 sz., honv. Balog Ferenc 24 hgye. 3 
sz., gyal. Bularka György 2 gye. 7 sz., honv. 
Bordás Eremiás 24 hgye. 5 sz., gyal. Bálint 
József 2 gye. 3 pót sz., gyal. Beijedek Mi­
hály 2 gye. 2 sz., gyal. Burkus Szilárd 2
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zsef 36 gye. ezr. 7 sz., gyal- Mancsulea Já­
nos 2 gye. 10 sz., gyal. Miló János 2 gye. 

i 12 sz., népi. Marczuk Mihály 95 népf. ezr. 
! szakv. Majerucz György 2 gye. lösz., szakv. 
Nikolaus Mihály 2 gye. 2 sz., népf. Oan- 
csa János 24 hgye. tüzér Orbán József 34. 
tűz. ezr. pótüteg gyal. Pakoluk József 36. 

j gye. 10 sz., gyal, Revár György 2 gye. 16 
sz., kápl. Simon András 2 gye. 13 sz. kápl. 
Sitterli András 24 hgye. 4 sz., szakv. Sipo2 
János 24 hgye. 1 sz., gyal. Simon Pál 2 

I gye. 9 sz., gyal. Schneider Christián 2 gye. 
9 sz., gyal. Stopu Sándor 2 gye. 10 sz., 
gyal. Stojka György 2 gye. 8 sz., honv. 
Szőcs Demeter 24 hgye. 5 sz., gyal. Szász 

I Deák István 2 gye. 2 sz., honv. Telean Já­
nos 24 hgye. 1 sz. gyal. Tagaritza Miklós 2 
gye. 10 sz., huszár Tóth András 2 gye. 4. 
esk. kápl. Török János 2 gye. 10 sz., honv. 
Vajda Ruga 24 hgye. 1 sz.

Feketekaszárnyában.
Póttart. Huszár János 24 hgye. 11 sz.

2. oldal. ____

gye. 15 sz., pót. tart. Csenny Matze 2 gye 
1 sz., gyal. Domilesku Miklós 43 gye. 7 sz. 
gyal. Danyluk Mihály 24 hgye. 11 sz., honv 
Daduj János 24 hgye. 3 sz., gyal. Doborlán 
Ferenc 24 hgye. 9 sz., gyai. Ducza Nisztor 
24 hgye. 14 sz., gyal. Danecz Miklós 2 gye.
1 m. sz., honv. Fehér János 24 hgye. 2 sz., 
gyal. Fülöp György 2 gye. 11 sz., gyal.
Fustes Ferencz 2 gye. 13 sz., gyal. Guschu- 
lak Mihály 22 gye. 6 sz., gyal Gendák Já­
nos 2 gye. 1 sz., gyal Jukoviszcsuk Hehar 
24 hgye. 9 sz.
gyal. Jakab Mihály 2 gye. 11 sz., gyal. Já­
nos Miklós 23 hgye. gyal. Kozák Janos 2 
gye. 8 sz., tüzér Krizbasan György 34 tliz. 
ezr. pótüteg honv. dr. Kovács Gyárfás 24. 
hgye. 2 m. sz., gyal. Lakatos Mihály 2 gye.
1 sz., gyal. Lázáruk Vasil 24. hgye. 5 sz., 
honv. Lőrincz András 24 hgye. 2 sz. gyal.
Lukács Marton 2 gye. IV pótsz., orvos Mo- 
canu Mircea dr. 34 tűz. ezr. póttart. Mátéi 
István 2 gy.e. 4 m. sz., gyal. Marusyk Jó-
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A háború.
Az uj román király esküje,

Károly király politikáját kívánja követni,
Budapest, okt. 12. (Saját tudósitónk cenzúrázott távirati je­

lentése, a sajtóalbizottság jóváhagyásával.)
A Magy. Táv. Irodának jelentik Bukarestből :
Ferdinánd király, Károly román király utóda, tegnap, a román par­

lament rendkivüli ülésén letette az alkotmányra az esküt.
Utánna Ferdinánd király beszédet mondott, amelyben kijelentette : 

hogy mindenben dicső elődje, Károly ki­
rály nyomdokait fogja kővetni, aki tulaj­
donképpeni megalapítója volt a modern 
Romániának.

Vegiil kijelentette, Ferdinánd király, 
hogy uralkodásának egyetlen vezérlő- 
csillaga népének és országának felvi­
rágoztatása lesszí

Az egybegyiiit képviselők viharosan megéljenezték az uj király be­
szédét, aki ezután a közönség lelkes ovációi közepette tért vissza a királyi 
palotába.
Pttomiol 1/9 T9 folQ79hnrllllt az crösen ostromo,t ITzemisl várának 
riLullllul wfllu luloLUUflUUlli felszabadítása, a mely örvendetes tény-
„ „ ről a következő táviratunkban számo-

C#/er' unk be 
tűk alóla az oroszt.

Megindultak néhány nappal eze­
lőtt hősi seregeink az újabb küzdel­
mek és dicsőség útjára.

Eddig ahova csak fegyvereink el­
értek, mindenünnen gyáván megfutott 
az orosz.

A múlt keddi borzalmas vesz­
teségük után — melyet przemisl-i vár 
alatt szenvedtek — lassanként belát­
ták, hogy nem olyan könnyen henge­
relhetnek le bennünket óriási tömege­
ikkel, mint a hogyan azt szeretett szö­
vetségeseinek bejelentette.

Most, a megmozdult hadseregünk­
nek első legdicsőbb fegyverténye volt

Budapest, okt, 12. (Hivatalos.)
A főhadiszállásról jelentik : Gyors előre­

nyomulásunk a San folyó felé, felszabadítot­
ta PJr z e m i s I erődünket az ellenséges kö- 
riilzárolás alól.

Saját csapataink épen most vonulnak 
be a várba, a melynek egyik részén még 
az oroszok utolsó kisérletképen állanak ve­
lünk szemben.

Rövid idő múlva csapataink megtámad­
ták ezt az orosz sereget és erős küzdelem 
után megvertük őket.

A sieniawai és Lezajsky folyón mene­
külésük közben tömegesen ejtettünk foglyo­
kat.

Höfer vezérőrnagy.

Közli a Min. ein. sajtóosztály.

Retirál a muszka.
Mind több galíciai város 

lessz szabaddá.

Budapest, okt. 12. (Saját 
tudósítónk cenzúrázott távirati jelenté­
se, a sajtóalbizottság jóváhagyásával.)

A Magyar Távirati Irodának je­
lentik Bécsből: A harctéri tudósítók 
közlése szerint az oroszok Galíciában 
és a Visztulánál állandó visszavonu­
lásban vannak.

A retiráló orosz csapatokat szö­
vetséges hadseregünk erélyesen üldö­
zi és az ütközetek napirenden van­
nak.

Galicia számos helyiségeiben már 
ismét az osztrák hatóságok működ­
nek.

Az oroszok által elpusztított vas­
úti- és táviró- vonalak javítása lassan 
befejeződik,

A vasúti és táviró- forgalom a 
a visszafoglalt területeken ismét életbe 
lépett.

Részletek Anwerpen 
elestéröi.

20.000 belga és angol 
esett fogságba.

Budapest, okt. 12. (Saj. tud. 
cenz. távirati jelentése, a sajtóalbizott­
ság jóváhagyásával.)

\ „Budapesti Hírlap“ harctéri 
tuüvsitójának jelentése szerint Antwer­
pen átadása után a várvédő angol és 
belga katonák a bevett sáncokról fut­
va menekültek, visszahagyva minden 
felszerelésüket.

A fősereg — melynek akkor még 
három dandárja volt a várban, szin­
tén menekülésre határozta magát. A 

(német csapatok erélyesen üldözni kezd- 
( ték.

Az első matróz-dandár nagy ré­
szét — mely angolokból állott, az ül­
döző németek Lokerentől északra be- 

i kerítették, menekülési útjukat elvágták 
ide az angoloknak ennek dacára sike- 
I rült átlépniük a holland-határt, ahol 
(azonban holland katonák lefegyve­
rezték őket.

A hadifogságba esett belga kato­
nák a foglyok számát mintegy 20 000 
teszik.

Német léghajók Paris felett,
Budapest, okt. 12. (Hivata­

los jelentés, kiadatott okt. 10-én dél­
ben, érkezett este 7 óra 30:)

A Magyar Távirati Irodának je« 
lentik Párisból :
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*, UM rJÄd dl német-francio háború.
lavírozott a levegőben azután két ha-1
jabol 20 bombát dobtak le a városra. Újabb francia vereségek.

Több épület megrongálódott és j
három ember meghalt. Budapest, okt. 12. (Hivatalos) A

A városból lőni kezdték a légha-!113^ vezérkar közli : A főhadiszállás­
jókat, de azok minden baj nélkül el- roi jelent,k : Este 10 orakor Avassá- 
menekültek. ^k ok,ober 10- n Liliétől délnyu-™™ hjrek

gotra, egy francia lovashadosztályt tel- * . ,??? , 7,
jesen, egy másik francia hadosztályt ^USZ a 1 a so n .

Hivstsios jGißntßs AntvBf-Hazebrok n,ellett-sulyosveszteséget
pen elestéről.

Az egész helyőrség gyáván 
megfutott !!

329. szám.

Lengyelország déli részén hadse­
regünk előcsapatai elérték a Visztulát. 
Menetelünk tovább.

Grojez mellett — Varsótól délre 
— a 11. számú szibériai orosz hadtest 
2000 emberét elfogtuk.

Az augustowi (Suvalki mellett) 
vívott nagy orosz győzelemről szóló

nem egyebek

okozva

Hogy mennyire kell értékelni az 
vert orosz hivatalos jelentéseket, azt mi

a .. , ** sem mutatja élénkebben mint az a tény
A nyugat, harcvonalunkon folyamatban h a Tannenberg és Isenburg mel-

edd,8 n,é6 nem ve" lett szenvedett súlyos vereségeik,« az 
zee on esre. oroszok hivatalos jelentést egyáltalában

Az antverpeni győzelemben ejtett. ncm letlek közzé/
zsákmányunkról még nem tehetünk 

Budapest, okt, 12. (Hivatalos.) A jelentést, mert az erre vonatkozó ada-
Min. ein. sajtóosztálya.

nagy német főhadiszállásról jelentik : ] tok, az idő rövidsége miatt, természete
Mindössze tizenkét napig tartó ostrom sen még hiányoznak, 

után kezünkbe került Antverpen, minden A foglyok számáról, valamint az 
erődjeivel együtt angol és belga csapatoknak a holland

első lövés a külső erődvonal ellen. ha aron tórtent atIePeserul sem adhat- u u u d c t, UK, l<6. a
Október 7.-ikén kelt át gyalogságunk uak me8 végleges választ, sem nem: Tudósítónk cenzúrázott távirati jelen- 

és tüzérségünk az erősen megáradt és több alkothatunk ítéletet. tése, a sajtóalbizottság jóváhagyásá-
mint 400 méter szeles Nethe folyószakaszon, j Rövid jdo múlva azonban a részle- vaj ^ s J í,y

Angol-török konfliktus.
Törökország elutasította 

Anglia kérelmét.
Budapest, okt. 12. (Saj.

Oktober 7-ikén a hágai egyezmény ér- fék birtokában leszünk, 
(elmében bejelentettük a város kivetését, s 
miután a város parancsnoka kijelentette, hogy 
vállalja a felelősséget a bombázásért, éjfélkor, 
október 7-ikéről 8-ikára virradó éjszakán 
megkezdődött a város lövetése.

Egyidejűleg a belső erődök ellen is meg­
kezdődött a támadás.

Október 9-ikén reggelre bevvttíik a bel­
sővonal két erődjét és délután minden ko-

Auffenberg számfeletti 
állományban.

A Magy. Táv. Irodának jelentik : 
Az angol kormány erélyes hangú jegy­
zékben azt kérte a török kormánytól, 
hogy a Dardanellákban levő rob- 
banó-aknák eltávolítása mellett hala­
déktalanul engedje meg, hogy a Dar- 

Budapest," okt. 9. (Saját tudósi- danellákban levő angol hajók kime-
_________ _____ ______ tónk cenzúrázott távirati jelentése, a hessenek a földközi tengerre.

molyabb ellenállás nélkül megszállottá a vá- sajtóbizottság jóváhagyásával.) A török kormány válasza azon-
rost- b A Magyar Táv. Iroda jelenti: Ő ^an elutasító volt.

A valószínűleg erős vtdusereg eleinte, fejs^ge a király, Auffenberg Móric, Kijelentette Angliának, hogy nincs
gyalogsági tábornokot, ki harctéren módjában az aknákat eltávolítani s 
nem régen megbetegedett és a gyógy- az angol hajókat nem bocsáthatja ki. 
kezelés céljából Bécsbe utazott, me- Angliában nagy kedvetlenséget 
leghangu legfelsőbb kéziratban— be- okozott a török válasz, de e pillanat- 
tegsége miatt — számfeletti állomány- ban nem kívánnak Törökország ellen 
‘ 1 1 szigorúbb rendszabályokat alkalmazni,

] mert a porta válasza igen udvarias,

szövetséges németekA

hősiesen védelmezte magát — mivel azon­
ban végül, gyalogsági és tengerész hadosz­
tályai rohamában, úgy szintén hatalmas tü- 
érségi hatásával nem érezte magát elég 
erősnek, teljes rendetlenségben menekült.

A védő seregben volt egy legújabban 
érkezett angol tengerézs hadosztály is. En-,. . . ,
nek kellett volna angol lapok jelentése sze- a C ^CZ C‘ 
rint a védelem gerincét alkotnia.

A belga és angol csapatok felbomlá­
sának okát mutatja az a körülmény, hogy az 
átadás iránt a tárgyalásokat a polgármester­
rel kellett folytatni, miután semmiféle kato­
nai parancsnokság nem volt található.

Az átadás megtörténtét Antverpen ed-1 Szétvertek nehány Orosz -------
digi kormányzósági sarának főnöke erősitet- hadosztályt. Az Apolló Bió. Miisor kedden és szer-
,e meg- I dán, október 13 és 14,-ikén : Nagy Psylan-

Az utolsó, még át nem adott erődöket, I Még egyre hazudik az der-est! Bohémszerelem. Dráma 3 felvonás­
csapataink megszállták. OrOSZ sajtó. ban, főszereplő Psylander Valdemár. A papa

A foglyok számát még nem lehet át- kedvence. Szezonsláger. 3 felvonásos vigjá-
tekinteni. Budapest, okt. 12. (Híva-1 ték- A főszereplő Susanne Grandais. A festői

Sok angol és belga katona Hollandiába talos.) A nagy vezérkar közli a főha- iJaP^n (Természeti felvétel.) Baby és Bobi 
ült, a hol azonnal lefegyerezték és in-1 diszállásról : j (Humoros.) Az első kaland. ! (Humoros slá-

harca keleten. NAPIHIREK.

diszállásról:
A keleti harcszintér északi részén ger.) A mozi pompásan fütve van. Minden 

előadáson katona-zene. Csütörtökön és pén-

menekült 
ternálták őket.

Mindenféle úgy élelmi és lőszer-kész- í _____
let, óriási tömegben került kezeink közé. az k K számú orosz hadseregek- teken uj műsor.!!

Meghódítottuk tehát az utolsó belga nek a kelet poroszországi német had- Vasúti igazolványhoz, szüksé- 
erődöt, a bevehetetlennek hitt Antverpen. seregek ellen intézett valamennyi tá- ges fényképek hivatalosan előirt kivitelben

A támadó csapatok rendkívüli nehéz madását október 9-én és 10-én fénye- 24 órán belül Lang Henrik fényképészeti mű- 
feladatot oldottak meg és hősiességüket Vil- sen visszavertük. termében Brassó, Kapu-utca 25 sz. a. készül-
mos császár azzal hálálta meg, hogy veze- . , 0 , . . ,, .
Nijoknek, v.selel gyalogsági IW-, Az oroszok Schlrvmdl felőli ól­
nak a„ Pour le Merile. érdemjelel adoma-1 karolás, kísérletét is teljesen meghiu- 
nyozta. sitottuk és e közben ezer orosz fog-

Minister ein. sajtóosztály. lyot ejtettünk,

1 nek.

Nyomatott Égető Testvérek könyvnyomdájában Brassó,
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^Málnás! MiáS*^ * fOi9,B*ÚS
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yj természetes alkalikus sós savanyuviz. Legkiválóbb 

köptető- és étvágyemelő szer.

Kapható mindenütt I 
Kutkezelöség : BRASSÓ*
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Brassói posztó, divat- és kötött-szövöttáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsai
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Alapittatott 1823.
Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból:

Mindennemű úri divatszöveteket, női 
kostüm-szöveteket, egyenruhaszövete­
tek, hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanel leket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !

Raktár: Brassó,
Ferenc József-tér.
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28. Kolostor-utca 28.
szemben a plébánia templommal.

Kaphatok
jutányos árak es feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró­
gépek, kerékpárok, fa- és vasbutorok, 
képek, tükrök, inga- és zsebórák, arany- 
nemű, szalon-garnitúrák, divánok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
érfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
s készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Beszálló vendéglő megnyitása
Van szerencsém a n. é. városi és vidéki közönség becses tu­

domására hozni, hogy a Brassó város által a régi „Korona 
telepen egészen újonnan felépített

„Barcasági Udvar1
cimii beszálló vendéglőt megnyitottam.

A barczasági udvar Brassó belvárosának egyetlen modernül 
berendezett vendégfogadójában áll a n. é. közönség rendelkezé­
sére 14 egészen ujonnan berendezett lakszoba, kellemes étkezők és 
külön szobák, ahol a legkitűnőbb Kőbányai sörök, tiszta fajbeli er­
délyi és magyar borok kiméretnek.

Különös figyelmemet jó polgárias konyhámnak fogom fordítani 
és tisztelt vendégeim megelégedését tisztaság, figyelmes kiszolgálás 
és mérsékelt árak által ki fogom érdemelni.

A nagy beszálló udvar kocsik és szekerek, a 60 ló elhelye- 
zésére alkalmas modern istállók és mellékhelyiségek a t. vendé­
geim rendelkezésére állanak.

Tisztelettel GROSS SAMU.

Brassó, Kapu-utca 69.
Ügynökök megfelelő fizetés mellett fe bélelnek

Külön egyenruházati osztály

Távbeszélő: 104.

szép, rendkvüli pontossággal!

kidolgozott különleges uri-ruhákat, felöltőket szállít,
mérsékelt árakon Ljschka JöZSfif alpi Wtil) MZ3;

Kolostor-u. 9.


